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English

Description
The USB hub by Delock can be connected via USB Type-C™ 
interface to a PC or laptop. It has three USB Type-A connectors as 
well as four USB Type-C™ connectors. Different USB devices such 
as USB flash memory, card reader, external enclosure etc. can be 
connected.
 
USB Power Delivery (USB PD 3.0) support up to 82 watt
The hub has a USB Type-C™ Power Delivery port to connect the 
laptop or tablet to charge it. The hub can also be used without a 
power supply.
 
Small, stable and handy
Due to its small dimensions and its sturdy housing, this Delock hub 
is particularly suitable for travelling. It can simply be packed into the 
bag together with the laptop or tablet and used as needed.
 
Specification
• Connectors:

1 x USB 10 Gbps USB Type-C™ female (host)
3 x USB 10 Gbps USB Type-C™ female
3 x USB 5 Gbps Type-A female
1 x USB 5 Gbps USB Type-C™ Power Delivery female

• Chipset: Genesys Logic GL3590, GL3510, Fresco Logic FL7102
• Data transfer rate up to 10 Gbps
• Input power: 100 W, 18 W are used for the hub
• Output power for host: max. 82 W
• Plug & Play
• 1 x LED indicator
• Housing material: aluminium
• Colour: grey
• Dimensions (LxWxH): ca. 88 x 56 x 13 mm
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English

System requirements
• Chrome OS
• Linux Kernel 5.19 or above
• Mac OS 12.4 or above
• Windows 10/10-64/11
• Device with a free USB Type-C™ port or with a free 	

Thunderbolt™ 3 port or
• Device with a free USB4™ port or with a free Thunderbolt™ 4 port
 
Package content
• USB hub
• Cable USB-C™ male to USB-C™ male, length ca. 80 cm
• User manual
 
Safety instructions
• Protect the product against moisture
• Protect the product against direct sunlight
 
Installation
1.	 Connect the USB cable to the Hub and an available USB port 

of your computer.
2.	 The hub will be recognized and you can start using the device 

immediately.
 
Note
The hub has a USB Type-C™ Power Delivery port to connect the 
laptop or tablet to charge it.
DisplayPort Alternate Mode (DP Alt Mode) is not supported, so no 
video signals are transmitted and no monitors can be connected.
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English

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support 
support@delock.de
 
You can find current product information on our homepage: 
www.delock.com
 
Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change 
without notice in advance. Errors and misprints excepted.
 
Copyright
No part of this user manual may be reproduced, or transmitted 
for any purpose, regardless in which way or by any means, 
electronically or mechanically, without explicit written approval of 
Delock.
 
Edition: 01/2024
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Deutsch

Systemvoraussetzungen
• Chrome OS
• Linux Kernel 5.19 oder höher
• Mac OS 12.4 oder höher
• Windows 10/10-64/11
• Gerät mit einem freien USB Type-C™ Port oder mit einem freien 

Thunderbolt™ 3 Port oder
• Gerät mit einem freien USB4™ Port oder mit einem freien 

Thunderbolt™ 4 Port
 
Packungsinhalt
• USB Hub
• Kabel USB-C™ Stecker zu USB-C™ Stecker, Länge ca. 80 cm
• Bedienungsanleitung
 
Sicherheitshinweise
• Produkt vor Feuchtigkeit schützen
• Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schützen
 
Installation
1.	 Verbinden Sie das USB Kabel mit dem Hub und einem freien 

USB Port Ihres Computers.
2.	 Der Hub wird sofort erkannt und Sie können das Gerät sofort 

verwenden.
 
Hinweise
Der Hub verfügt über einen USB Type-C™ Power Delivery 
Port, an diesen kann das Netzteil des Notebooks oder Tablets 
angeschlossen werden, um es aufzuladen.
Der DisplayPort Alternate Mode (DP Alt Mode) wird nicht unterstützt, 
somit werden keine Videosignale übertragen und es können keine 
Monitore angeschlossen werden.
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Français

Configuration système requise
• Chrome OS
• Linux Kernel 5.19 ou version ultérieure
• Mac OS 12.4 ou version ultérieure
• Windows 10/10-64/11
• Appareil avec un port USB Type-C™ libre ou avec un port 

Thunderbolt™ 3 libre ou
• Appareil avec un port USB4™ libre ou avec un port 	

Thunderbolt™ 4 libre
 
Contenu de l’emballage
• Hub USB
• Câble USB-C™ mâle vers USB-C™ mâle, longueur env. 80 cm
• Mode d’emploi
 
Instructions de sécurité
• Protéger le produit contre l’humidité
• Protéger le produit contre la lumière directe du soleil
 
Installation
1.	 Reliez le câble USB entre le répéteur multiports et un port USB 

disponible de votre ordinateur.
2.	 Le Hub de bureau est reconnu et vous pouvez immédiatement 

commencer à l'utiliser.
 
Remarque
Le hub a un port USB Type-C™ Power Delivery pour connecter le 
laptop ou la tablette pour le chargement.
DisplayPort Alternate Mode (DP Alt Mode) n’est pas compatible, 
aucun signal vidéo n’est donc transmis et aucun moniteur ne peut 
être connecté.
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Español

Requisitos del sistema
• Chrome OS
• Linux Kernel 5.19 o superior
• Mac OS 12.4 o superior
• Windows 10/10-64/11
• Dispositivo con un puerto USB Type-C™ o con un puerto 

Thunderbolt™ 3 disponible o
• Dispositivo con un puerto USB4™ o con un puerto 	

Thunderbolt™ 4 disponible
 
Contenido del paquete
• Concentrador USB
• Cable USB-C™ macho a USB-C™ macho, longitud aprox. 80 cm
• Manual del usuario
 
Instrucciones de seguridad
• Proteja el producto contra el polvo
• Proteja el producto contra la luz solar directa 
 
Instalación
1.	 Reliez le câble USB entre le répéteur multiports et un port USB 

disponible de votre ordinateur.
2.	 El Hub será reconocida y podrá comenzar a utilizar el 

dispositivo inmediatamente.
 
Nota
El concentrador tiene un puerto de suministro de energía USB 
Type-C™ para conectar la computadora portátil o tableta para 
cargarla.
El modo alternativo DisplayPort no es compatible, por lo que no se 
transmiten señales de vídeo y no se pueden conectar monitores.
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České

Systémové požadavky
• Chrome OS
• Linux Kernel 5.19 nebo vyšší
• Mac OS 12.4 nebo vyšší
• Windows 10/10-64/11
• Zařízení s volným portem USB Type-C™ nebo volný port 

Thunderbolt™ 3 nebo
• Zařízení s volným portem USB4™ nebo volný port 	

Thunderbolt™ 4
 
Obsah balení
• Rozbočovač USB
• Kabel USB-C™ samec na USB-C™ samec, délka cca. 80 cm
• Uživatelská příručka
 
Bezpečnostní pokyny
• Chraňte produkt před vlhkostí
• Chraňte produkt před přímým slunečním světlem 
 
Instalace
1.	 Propojte pomocí USB kabelu hub a počítač.
2.	 Hub je počítačem rozpoznán a může být okamžitě používán.
 
Poznámka
Tento rozbočovač má napájecí port USB Type-C™ pro připojení k 
laptopu nebo tabletu za účelem nabíjení.
Alternativní režim DisplayPort (DP Alt Mode) není podporován, 
takže nejsou přenášeny žádné videosignály a nelze připojit žádné 
monitory.
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Polsku

Wymagania systemowe
• Chrome OS
• Linux Kernel 5.19 lub nowszy
• Mac OS 12.4 lub nowszy
• Windows 10/10-64/11
• Urządzenie z wolnym portem USB Type-C™ lub bądź z wolnym 

złączem Thunderbolt™ 3 lub
• Urządzenie z wolnym portem USB4™ bądź z wolnym złączem 

Thunderbolt™ 4
 
Zawartość opakowania
• Hub USB
• Przewód USB-C™, męski na USB-C™, męski, długości ok. 80 cm
• Instrukcja obsługi
 
Instrukcje bezpieczeństwa
• Produkt należy zabezpieczyć przed wilgocią
• Produkt należy zabezpieczyć przed bezpośrednim światłem 

słonecznym 
 
Instalacja
1.	 Podłącz kabel USB do huba i do wolnego portu USB 

komputera.
2.	 Hub zostanie rozpoznany, po czym będzie można rozpocząć 

używanie urządzenia.
 
Uwaga
Hub ma port USB Type-C™ Power Delivery port do podłączenia 
laptopa lub tabletu i ładowania go.
Tryb alternatywny DisplayPort (tryb alternatywny DP) nie jest 
obsługiwany, więc nie są przesyłane żadne sygnały wideo i nie 
można podłączyć monitorów.
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Italiano

Requisiti di sistema
• Chrome OS
• Linux Kernel 5.19 o superiore
• Mac OS 12.4 o superiore
• Windows 10/10-64/11
• Dispositivo con una porta USB Type-C™ disponibile o con una 

porta Thunderbolt™ 3 disponibile o
• Dispositivo con una porta USB4™ disponibile o con una porta 

Thunderbolt™ 4 disponibile
 
Contenuto della confezione
• Hub USB
• Cavo USB-C™ maschio - USB-C™ maschio, 	

lunghezza ca. 80 cm
• Manuale utente
 
Istruzioni per la sicurezza
• Proteggere il prodotto dall'umidità
• Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta
 
Installazione
1.	 Collegare il cavo USB all'hub e ad una porta USB disponibile 

del computer.
2.	 L'hub viene riconosciuto ed è possibile iniziare ad utilizzare 

immediatamente il dispositivo.
 
Nota
L'hub dispone di una porta USB Type-C™ Power Delivery per 
collegare il computer portatile o tablet per ricaricarlo.
La modalità alternativa DisplayPort (DP Alt Mode) non è supportata, 
pertanto non vengono trasmessi segnali video e non è possibile 
collegare monitor.
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Svenska

Systemkrav
• Chrome OS
• Linux Kernel 5.19 eller högre
• Mac OS 12.4 eller högre
• Windows 10/10-64/11
• Enhet med en ledig USB Type-C™-port eller med en ledig 

Thunderbolt™ 3-port eller
• Enhet med en ledig USB4™-port eller med en ledig 	

Thunderbolt™ 4-port
 
Paketets innehåll
• USB-hubb
• Kabeln USB-C™ (hane) till USB-C™ (hane), längd ca 80 cm
• Bruksanvisning
 
Säkerhetsinstruktioner
• Skydda produkten mot fukt
• Skydda produkten mot direkt solljus 
 
Installation
1.	 Anslut USB-sladden till hubben och till en ledig USB-port på 

din dator.
2.	 Hubben detekteras och du kan börja använda enheten genast.
 
Obs
Hubben har ett USB Type-C™-strömförsörjningsuttag för laddning 
av en bärbar dator eller surfplatta.
DisplayPort Alternativt Läge (DP Alt-läge) stöds inte så inga 
videosignaler kan överföras och inga skärmar kan anslutas.
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Română

Cerinte de sistem
• Chrome OS
• Linux Kernel 5.19 sau superior
• Mac OS 12.4 sau superior
• Windows 10/10-64/11
• Dispozitiv cu un port USB Type-C™ liber sau cu un port 

Thunderbolt™ 3 liber sau
• Dispozitiv cu un port USB4™ liber sau cu un port Thunderbolt™ 4 

liber
 
Pachetul contine
• Hub USB
• Cablu USB-C™ tată la USB-C™ tată, lungime aprox. 80 cm
• Manual de utilizare
 
Instrucţiuni de siguranţă
• Protejaţi produsul împotriva umidităţii
• Protejaţi produsul împotriva luminii directe a soarelui
 
Instalarea
1.	 Conectaţi cablul USB la hub şi la un port USB disponibil de pe 

computer.
2.	 Hubul va fi recunoscut şi puteţi începe să utilizaţi imediat 

dispozitivul.
 
Notă
Hub-ul are un port de alimentare USB Type-C™ pentru conectarea 
laptopului sau a tabletei pentru încărcare.
Modul alternativ DisplayPort (DP Alt Mode) nu este acceptat, deci 
nu sunt transmise semnale video și nu pot fi conectate monitoare.
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Magyar

Rendszerkövetelmények
• Chrome OS
• Linux Kernel 5.19 vagy újabb
• Mac OS 12.4 vagy újabb
• Windows 10/10-64/11
• Egy szabad USB Type-C™ porttal vagy egy szabad 	

Thunderbolt™ 3 porttal rendelkező eszköz vagy
• Egy szabad USB4™ porttal vagy egy szabad Thunderbolt™ 4 

porttal rendelkező eszköz
 
A csomag tartalma
• USB elosztó
• Kábel USB-C™ csatlakozódugóval és USB-C™ 

csatlakozódugóval, hossza kb. 80 cm
• Használati utasítás
 
Biztonsági óvintézkedések
• Óvja a terméket a nedvességtől.
• Óvja a terméket a közvetlen napsugárzástól. 
 
Telepítése
1.	 Csatlakoztassa az USB-kábelt az elosztóhoz és a számítógép 

egyik szabad USB-csatlakozójához.
2.	 Megtörténik az elosztó felismerése, és azonnal használatba 

veheti az eszközt.
 
Megjegyzés
Az elosztó rendelkezik egy USB Type-C™ Power Delivery (tápellátó) 
porttal, hogy laptophoz vagy tablethez kapcsolva tölteni tudja azt.
DisplayPort Alternatív Mód (DP Alt Mode) nem támogatott, így 
videojelek nem továbbíthatók és monitorok nem csatlakoztathatók 
a rendszerhez.
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Hrvatski

Preduvjeti sustava
• Chrome OS
• Linux Kernel 5.19 ili noviji
• Mac OS 12.4 ili noviji
• Windows 10/10-64/11
• Uređaj sa slobodnim USB Type-C™ priključkom ili slobodnim 

Thunderbolt™ 3 priključkom ili
• Uređaj sa slobodnim USB4™ priključkom ili slobodnim 

Thunderbolt™ 4 priključkom
 
Sadržaj pakiranja
• USB koncentrator
• Kabel USB-C™ muški na USB-C™ muški, duljina oko 80 cm
• Korisnički priručnik
 
Sigurnosne upute
• Zaštitite proizvod od vlage
• Zaštitite proizvod od izravne sunčeve svjetlosti
 
Instalacija
1.	 USB kabel spojite na koncentrator i dostupni USB priključak na 

računalu.
2.	 Koncentrator će biti prepoznat i odmah ćete moći početi koristiti 

uređaj.
 
Napomena
Koncentrator ima USB Type-C™ ulaz za napajanje koji služi za 
priključivanje prijenosnog računala ili tableta radi njegova punjenja.
DisplayPort Naizmjence Način rada (DP Alt Način rada) nije 
podržan, pa se ne prenose video signali i ne mogu se povezati 
monitori.
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ελληνικά

Απαιτήσεις συστήματος
• Chrome OS
• Linux Kernel 5.19 ή νεότερο
• Mac OS 12.4 ή νεότερο
• Windows 10/10-64/11
• Συσκευή με μια ελεύθερη θύρα USB Type-C™ ή με μια ελεύθερη 

θύρα Thunderbolt™ 3 ή
• Συσκευή με μια ελεύθερη θύρα USB4™ ή με μια ελεύθερη θύρα 

Thunderbolt™ 4
 
Περιεχόμενα συσκευασίας
• Κόμβος USB
• Καλώδιο USB-C™ αρσενικό σε USB-C™ αρσενικό, 		

μήκους περ. 80 cm
• Εγχειρίδιο χρήστη
 
Οδηγίες ασφάλειας
• Προστατεύστε το προϊόν από την υγρασία
• Προστατεύστε το προϊόν από την άμεση ηλιακή ακτινοβολία 
 
Εγκατάσταση
1.	 Συνδέστε το καλώδιο USB με το Hub και μία διαθέσιμη θύρα 

USB του υπολογιστή σας.
2.	 Το Hub θα αναγνωριστεί και μπορείτε να ξεκινήσετε να 

χρησιμοποιείτε τη συσκευή αμέσως.
 
Σημείωση
Ο κόμβος διαθέτει μια θύρα μεταφοράς ενέργειας USB Type-C™ 
για σύνδεση σε laptop ή tablet για τη φόρτισή του.
Η Λειτουργία Εναλλαγής DisplayPort (DP Alt Mode) δεν 
υποστηρίζεται, συνεπώς δεν μεταδίδονται σήματα βίντεο και δεν 
μπορούν να συνδεθούν οθόνες.
 



Declaration of conformity
Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) 
and RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which 
were released by the EU-comission. 
The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_64279/merkmale.html	

WEEE-notice
The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, 
which became effective as European law on February 13th 2003, 
resulted in an all out change in the disposal of disused electro 
devices. The primarily purpose of this directive is the avoidance 
of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of 
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. 
The WEEE-logo on the device and the package indicates that the 
device should not be disposed in the normal household garbage. 
You are responsible for taking the disused electrical and electronical 
devices to a respective collecting point. A separated collection 
and reasonable recycling of your electrical waste helps handling 
the natural resources more economical. Furthermore recycling 
of electrical waste is a contribution to keep the environment and 
thus also the health of men. Further information about disposal of 
electrical and electronical waste, recycling and the collection points 
are available in local organizations, waste management enterprises, 
in specialized trade and the producer of the device.

EU Import: Tragant GmbH, Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany

Cet appareil et
ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr


